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Annomayus
PaspabateiBaetcst mpobnema mnepeBoxdeckoro Bocmpusatus M. C. TypreneBoIM Tparequn
. B. I'éte «Daycr». [lonsepraercs aHanu3y NociIeAHsAs cleHa BTopol yactu «Daycray, Ie-
pEeBeICHHAs MUcaTeNIeM Ha PYCCKUH s3bIK B nepBoi nosioBuHe 1840-x rr. B kauecTBe 3Ha4M-
MBIX MOMEHTOB TBOPYECKOT'O OCMBICIEHUsI TypreHeBbIM CLIEHBI CBUJIAHUS I'€pOEB B TIOPbME
MOXHO Ha3BaThb M3MEHEHHUS JIEKCHYECKOTO U IMyHKTYaI[HOHHOTO IUIAaHOB. BhITAruBas msatu-
CTOIIHBIH SIMO OpHTHHAA 0 MIECTUCTOITHOTO, MHCATEeNb HACKIIAET CTUXH | €Te MHOrOTOUHSA-
MH U B HEOOXOAMMBIX MeCTax MOAOHPaeT HeOOBIYHbIE SKBUBAJICHTHI, YTO B PE3yJIbTAaTe YCH-
JMBAeT CYIIECTBYIOIIHE AKIEHTHI M CIYXKUT BO3HHKHOBCHHUIO JOMOJTHUTENHHBIX CMBICIIOB.
Pabora Typrenesa B 001ieM Iu1aHe HIET B Pyciie MPOSBICHUS JPaMaTHIECKOTO U JIMPHIECKO-
IO AJIEMEHTOB, pacIIHpsIomuX npenens! pedexcun daycra n Mapraputsl 1 Bcé Gonee cBs-
3BIBAIOIIUX UX APYT C APYTOM.

Kniouegvie cnosa
W. C. Typrenes, U. B. I'éte, Tparenus «dayct», nepeBon, ciieHa B TiopsMe, Payct u ['perxen

bnazooaprnocmu
HccnenoBanue BBIIONHEHO 3a cdeT TrpaHTa Poccuiickoro HaywdrHoro ¢orma Ne 23-78-01110,
https://rscf.ru/project/23-78-01110/

Jnsa yumuposanusa
Boaxos U. O. Ilocnenuss cuena Bropoit yactu «®aycra» B nepesone U. C. Typrenesa // Cu-
Oupckuit  dunonornueckuii kypHair. 2025. Ne 1. C.74-86. DOl 10.17223/18137083/
90/5

© Boaxkos U. O., 2025

ISSN 1813-7083
Cubupckuii punonoruyeckuii xypuai. 2025. Ne 1. C. 74-86
Sibirskii Filologicheskii Zhurnal [Siberian Journal of Philology], 2025, no. 1, pp. 74-86

74



The last scene of the second part of Faust
as translated by Ivan Turgenev

lvan O. Volkov

Tomsk State University
Tomsk, Russian Federation

wolkoviv@gmail.com, https://orcid.org/0000-0002-6317-8397

Abstract
The paper presents an analysis of the concluding scene of the second part of Faust, translated
by Ivan Turgenev in the first half of the 1840s. The alterations to the lexical and punctuation
patterns serve as crucial markers of the writer’s creative comprehension of the scene in prison
where the heroes meet, with this scene being the key to the whole work. Expanding the iam-
bic pentameter of the original to hexameter, Turgenev infuses Goethe’s poems with ellipses,
structures repetitions and chooses significant equivalents for German words, thereby reinforc-
ing existing accents and generating new meanings. By employing subtle observations,
he broadens the scope of reflection surrounding Faust and Margarita, highlighting the
nuanced changes in their spiritual worlds and strengthening the connection between them.
Therefore, the Russian translation highlights the stark contrast between Faust’s desires and his
reality, acting as a rebuke to his overall weakness and his specific responsibility for the girl’s
tragic fate. Conversely, the portrayal of Gretchen achieves depth through the emphasis and
amplification of her desperate emotional state. The exacerbation of a tragic turning point,
wherein love undergoes a dramatic transformation from a source of joy to a profound torment,
serves to enhance the emotional and psychological portrayal of the characters. Moreover, the
writer elucidates their internal contradictions, intensified by the violation of past harmony,
leading to an escalation of their mental discord.
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. B. T'ére ouens pano cran ans . C. TypreneBa oqHUM U3 KIIOYEBBIX aBTOPOB —
Hapsiny ¢ ['omepom, V. Hlekcrimpom u A. C. ITymkuHbIM. ATTECTYsI ce0s KaK «3aKJIsTO-
ro réreanna» [Tume, 1992], pycckuil micaTens ¢ caMOro Havaja BBIICIHI M3 BCEro
MHOT000pa3HOro Haciequss HEMELKOro KiIacChka Tpareanio «®Paycry», CTaBIIyIO UIA
HETO CBOCOOpasHoM «kHUro# ObTHs» [['yr™an, 1959, c. 153], ¢ Toro camoro MomeHTa,
KOTZIa OH B3sUJICA 32 MOJTHOE U TITyOOKO€ OCBOSHHE TBOPUYECTBA HEMELIKOTO TeHHs, Oymy-
Yl cTyJeHToM bepnuHckoro yHuBepcutera. TypreHeB BIOKUT JTMYHOE BOCIIOMHUHAHHE
00 3THX CTYAEHYECKHX rojax, MPOBEACHHBIX 3a uTeHHeM [ €Te, MPOCMOTPOM H pa3do-
pom ero «@Paycray, B yCTa IJIAaBHOTO Teposi COOCTBEHHON OMHOMMEHHON moBecTH. [lo-
clle BO3BpAIllEHHs M3-32 TPaHMIBI, OTKa3a OT akKaJeMH4YecKoil Kapwbepsl (uiocoda
U ompeesieHns: ce0st B KauecTBe mucatelsi TypreHeB NMPHHSUICS 332 CO3[4aHue PyCCKOTO
TEKCTa Tpareauu (B IIMPOKOM IOHMMaHWH), BBOJS TETEBCKUI IIENEBP HE TOJIBKO
B JIMYHYIO XYyJJ0)KECTBEHHO-ICTETHUYECKYIO CUCTEMY, HO M B IIPOCTPAHCTBO HAIMOHAIIb-
HOH CJIOBECHOCTH (M KyJIBTYpbI) BooOmie. OJTHUM M3 3HAYMMBIX 3TAIOB 3TOI 00beMHON

ISSN 1813-7083
Cubupckuit punonoruyeckuit xypHai. 2025. Ne 1
Sibirskii Filologicheskii Zhurnal [Siberian Journal of Philology], 2025, no. 1

75



TypreHeBckoil peuenuun «®aycray, 3aHsABIIEH NPaKTUYECKU BCIO KU3Hb [bensena,
2018, c. 4], crana mepeBomyecKas HMHTEpPIpETALHs MOCIEAHEH CLEHBI MEPBOM 4YacTH
«Daycray (1844).

CrieHa B TIOpbME, SIBIISIOIMIASCS TIEPEXOIHBIM 3BEHOM, T'PaHUIIEH MEXITy IBYMs cde-
pamu aycToBckoro cymiecTBoBaHHs (MHpP OOBIKHOBEHHBIH, OBITOBas PEaNbHOCTH VS
MHp TpeoOpaXeHHBIH, alUIETOPUYECKHil), MpHUBIEKIa ocoboe BHUMaHHEe TypreHeBa
MMEHHO CBOUM KYyJIbMUHAIMOHHBIM 3HAYE€HHEM, BBICOKO TPArHMYECKUM H300paKCHHUEM
YEJIOBEUECKOTO CTPaJaHMsl, a COBCEM HE TEM «HEKPAaCOBCKHM» KOJIIOPHTOM, O KOTOPOM
nucan B. M. JKupMyHCKk#id, peamoaras, 4YTo MPexae BCEro OHa Oblla «CO3BYYHA JIU-
Teparype 40-x IT. MOTHBOM COLHAJIBHOMN KAIOCTH K YKEHCKOH moiyie» [KupMyHCKHIA,
1982, ¢. 277]. O Tparu4eckoM 3HaYEHHWH TIOPEMHOIO 3IH30Ja MUCATENh OYEHb TOUHO
CKazaJ caMm B mocienyromeii cratbe o nepeBoge «®Daycray M. I1. Bporuenko (1845),
MIPOBOJIS COIIOCTABIIEHHE HPAaBCTBEHHO-TICUXOJIOTHYECKOT0 cocTosiHus I'perxen u day-
cta. JleBylika B JIOTMKE NMHUCATeNsl OKa3bIBAa€TCA B CBOEM CTpaJlaHUM HAMHOIO BBIIIE
COCTPAJIAIOIIEro reposi, KOTOPBIN «He OXuaan KpoBaBoii passs3ku» (Typrenes, 1978,
c. 214) u B cTpaxe MOMBITAJICS BBI3BOJIUTH OBIBILYIO BO3noOneHHy0. P. 0. /lanuies-
CKHH CHpaBeUIMBO CBS3AJI NPUHIUIHAIGHOCTh TYPTreHEBCKOTO BBIOOpa € MOCIEAYIO-
MM Pa3BUTHEM B TIPO3€ MUCATEINS CHIIBHOTO, PEIIUTENBHOTO KEHCKOro 00pasa («Typ-
TeHEBCKOH MEBYIIKM»), MPOTHBOIIOCTABIEHHOTO ClaboMy, pe(IeKTHPYIOMIEMY T'eporo
[Manmnesckuii, 2001, c. 21].

OOpamasich k ¢unany nepoit yactu «®Paycra», TypreHeB NMepeBOAUT BCIO CLEHY
MOYTH MOJHOCTHIO, 38 UCKITIOUCHHEM TOJIBKO «CTApUHHON HeMmenkoi mecenku» (Typre-
HeB, 1978, c. 22). D10 u3bATHE OH OOBICHIET TE€M, YTO HA IPYTOM SI3bIKE MECCHHBI
TEKCT «TepsieT CBOM XapakKTep M SIBISETCS KaKMM-TO (PaHTACTUUECKH JIMPHYECKUM W3-
nusiHuem» (Typrenes, 1978, c. 23). ComHeBasich BOOOIIE B BO3MOXHOCTH TIOJTHO U JI0C-
TOBEPHO MepeNaTh He TOJBKO COJIEp)KaHWEe CaMOM IIECEHKH, HO M BCIO €€ BHEIIHE
HalpsDKeHHYI0 AMHAMUYHOCTH W (OpMaTbHO OTCHIIAas K IIEPEBOLY, CIECIaHHOMY
D. U. T'ybepom (1838), mucatens BbIpakaeT IIEJIOCTHOE MOHUMAHUE AJIETOPUIHOTO
3HAYEHMs HMCKIIOYaEMOro OTpbIBKA. [ peTXeH, KOTopas MPaKTHYECKH BCErjga B MECHSIX
3aKJIFOYACT MPO- M PETPOCIIEKTUBHBIH TiaH [ActBararypos, 2010, c¢. 105], u 3mecs, Oy-
Iy4H B IOTyOEe3yMHOM CO3HAHHH, He 00X0auTces Oe3 mapauienel K cBoei rophbKoi yda-
ctu. HapoaHas necHs runepOosinuecky 0OHaXKaeT AyIIEBHYO JpaMy TepOMHH, MOKa3bl-
Basg, KaKk OTYAsSHHO €€ MydYaeT BHHA 332 HACHWJIBCTBECHHYIO CMEPTh CBOMX POIHBIX,
OCMBICIIIEMYIO MTOCPEACTBOM (DOJIBKIOPHOTO, T. €. TUIHM3UPOBAHHOTO U 00OOIIEHHOTO
HCTOYHMKA, YTO OJHOBPEMEHHO JeJIaeT CTpajaHusi [ peTxeH abCTpakTHO-CHMBOJIHYE-
CKMMH. JTO U BBI3BaJIO onaceHne TypreHeBa COMTH B JIMPUKO-(PAaHTACTHYECKYIO 00pa3-
HOCTB, 3aCJIOHSS KOHKPETHKY JTMYHOCTHOTO BBIPAXECHUS.

CamM niepeBoA MOCNEAHEN CLIEHBI, €CIINM XapaKTEePU30BaTh €ro LENIOCTHO, OKA3bIBACT-
csl OUeHb OJIM30K K OPUIMHAIY, XOTSI M HE «JIOMOJJIMHHO BEPEH» €My, KaK yTBEpKAaeT
H. C. Bacun [2012, c. 104], 9To coBepiieHHO ecTecTBeHHO. TypreHeB He JeriaeT Kap-
JVHAIBHBIX TPHOABICHUN WM M3BATHH OTHOCHTEIBHO JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKOTO CO-
cTaBa TETEBCKUX CTHXOB, HE TBITAETCSl CIIAXXHWBAaTh CTHJIb WIM BBIPABHUBATH CIIOT.
['maBHOE oTiMYHME ero mepeBoja OT MOAJUMHHHKA 3aKJIF0YAETCs, BO-TIEPBBIX, B U3MEHe-
HUH pa3Mepa: IPEeUMYIIEeCTBEHHO MATUCTOIHBIN MO OH BBITSATHUBACT /O IIECTUCTOIHO-
IO CO MHOXKECTBOM ITUPPHUXHEB, T. €. YETKOCTH U PE3KOCTH CTUXOBOT'O pUTMa HMPOTHUBO-
MOCTABIISIET HA PYCCKOM sI3bIKEe 0OoJjiee pa3MEpeHHOE M IIaBHOE TEYEHHE, 3BydaHHE
pa3MbIBaeTCs U YJUIMHSETCA, HO HAPYLICHUS XO0Jla aKIEHTYallUl He MPOUCXOAUT. DTOT
npuem TypreHeB HMCHONB30Baj HAMEPEHHO — HE TOJIBKO IOTOMY, YTO HYXHO OBIJIO
YIJIOKHUTh HEMEIKHE CTUXH B CTPYKTYpPY PYCCKOTO CIIOKEHUS, HO M 4TOOBI MPOSIBUTH,
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C/IeNaTh BBITYKJIBIM OOIINI 3MOLMOHAIBHO-TICHXO0JIOTHYECKUH pUCYHOK. BMecTe ¢ pac-
TATMBAaHUEM PUTMaA OH JIAeT JOMOJIHUTEILHOE OCMBICIEHUE TyHKTYAIlIHOHHOMY CTPOIO —
3TO BTOpPOE M caMO€ Ba)KHOE OTIMYHME OpPHIMHAla OT TypreHeBCKoro mepesoxa. [lnca-
TeJb HACHIIAET TEKCT MHOTOTOYHMSIMH W BOIPOCHUTENBHBIMH 3HaKaMH, MOBCEMECTHO
3aMEHSS UMM CTPOTO IPHCYTCTBYIOIINE B OPUTHHAIE TOUYKH U 3aIlThIC, a TAKXKE BOC-
KIIMLATEIbHBIE 3HAKU.

MHororourie B MHCTpyMEHTapuu TypreHeBa (Kak MOITHYECKOM, TaK M IpO3amye-
CKOM) SIBJISIETCSI BAXKHBIM CPEICTBOM BBIPa3UTEILHOCTH M N300pazuTenbHocTH. Mcmnoms-
3ysl €ro BO BpeMsi paboThI HaJl OTPBIBKOM U3 «Daycra», OH BOBCE HE CTPEMHTCSI K TOMY,
‘-ITO6I)I HallOMHHUTb «YUTATC/IIO0, YTO NNEPEA HUM HE HOHHHHHLIfI TEKCT MMPOU3BCIACHUSA, HO
€ro MepeBojl, KOTOPBIH He CIOCOOSH B MOJHOW Mepe OTPa3HTh BCE CTUIIMCTUYECKUE U
coJiepkaTebHbie 0coOeHHOCTH mepBoucTouHuKa» [Kimumentsesa, 2007, ¢. 10], — arto
ObLTO OBl CIIMIIKOM YTpOIeHHO. [IpakTHUecKH BO BCEX CIIy4asXx MHOTOTOYHE YIOTpPeO-
JISIeTCs] TTMCaTeNeM He B OJIHOM JIMIIb €r0 «CTaHAapTHOI» (GYHKIMH — A1 0003HAYEHUS
0OBIYHOTO TIepephIBa B peun (Tay3a Wi HE3aKOHYCHHOCTH), HO MPEKAE BCETO YTOOBI
oOpaTuTh 0co00€ BHUMaHHE Ha COCTOSIHHE TOBOpsIIEro. TypreHeB AemaeT 3TOT 3HAK
SMOIMOHAIBGHO HANOJHEHHBIM, MAapKHpys HE TOJBKO M HE CTONBKO CBOWCTBO CaMon
peuH, CKOJIBKO CTOPOHY MCHXOJIOTHUYECKOTO HANpsDKEHMS Tepost. Tak, yxKe HadalbHbBIA
crux, npuHaexkammit Gaycry («Mich faBt ein lingst entwohnter Schauer» ! (Goethe,
1828, S. 237) 2), 3aKmoueH TpeMs TOYKAMH, KOTOPBIE MPOIOIDKAIOT U CIEAYIOT IIIeii-
(oM 3a BBICKa3aHHBIM MM NEpPEeKHBAHUEM: «S UyBCTBYIO TPEBOXKHOE BOJIHEHBE...)»
(Typrenes, 1978, c. 22) . Eme Tpmx/sl B Ipeaeax MepBoil PEruIiKH repost micaTehb
«pa30aBHUT» €ro CIIOBa, CTaBs 3TOT 3HAK IOCIIE COUETaHUH, HECYIUX KIIIOYEBHIE qpama-
TUYECKHE CMBICITBL. Bo-mepBbIX, 3TO 0003HaYeHHWE CaMOI OIAacHOCTH, HaBHCIICH Haj
Mapraputoii: TypreHeB conpoBOXXJaeT MHOTOTOYHEM CJIOBO «TIOPbMay, KOHCTATHPYS
NeJaJIbHOE MOJI0)KEHHE, B KOTOPOM OKa3ajach JIEBYIIKA, a 3aT€M BKIIIOYAET €ro B CIIO-
BOCOUYETAHHE «...€H CMEPTh I'PO3HUT...», TPE3BO MOAUEPKUBAs TPATMIECKYIO ydacTh. Bo-
BTOPBIX, OH JIETIaeT BHITYKJION peduiekcuio daycra, KOTOPHI B 00paIieHHn K caMoMy
cebe meITaeTcs OOpecTH YBEPEHHOCTh W NPWUHTH HaKOHEN K JeiicTBuio: «Pemaiics
xe...» (c.22). B stom orHomrennn TypreHeB CyLIECTBEHHO NOpabaThIBacT CaMOHa-
MIPABJICHHBIA aHATUTU3M TepOsi, MEHSSI PE3KO YTBEPANTEIbHBIC BHICKA3bIBAHHUA HA BO-
MIPOCUTEIbHBIE ¥ ATUM JIPO0s eNbHbIE OTPE3KH Peur Ha DoJiee MEIKHe:

Tol Mewmkaews? Thl MEIIUIIE K HEH Du zauderst, zu ihr zu gehen!
uamn?  Du fiirchtest, sie wiederzusehen! *
Wb yBUnaTh ee OOUIILCS ThI? (S.237)
(c. 22)

Peup daycra OT 3TOr0 N3MEHEHUs HE TepsieT ITyOUHBI CAaMOOOINYESHUS M TOPULIAHHS
COOCTBEHHOW MEUTHTENILHOCTH, OECIOIa HOT0 OOBHHEHHUS B 3TOM3ME, HO B YTBEPXKIIE-
HHUHM JIMYHON ciabocTy repoil nmomyvaer y TypreHeBa M ycuieHHE BHYTPCHHEH Harpsi-
*KeHHocTH. DaycT B yepesie BOIPOCOB NMPHONMKACTCS TPOTHBOPEYMBOCTHIO CO3HAHMSA
K TaMJICTOBCKOMY COCTOSTHHIO, HO ecii repoii [llexcnmpa (a aHTIIHICKOTO Apamarypra

! Menst oxBaThIBaeT faBHO OTPHHYTas! APOKb (31€Ch U jlanee nepeso Haut. — 4. B.).
2 Jlanee Tekct ['éTe MUTHPYETCS 1O TOMY H3JAHHIO, B KPYTIBIX CKOOKAX YKa3bIBAIOTCS CTPA-
HUIIBL
% Ilanee Texcr TypreHesa MUTHPYETCS MO STOMY H3JAHMIO, B KPYTTIbIX CKOOKAX YKA3BIBAKOTCS
CTpaHUILIBL.
4 Tar MEJUINIIL UITH K HEH!
To1 Goniibest yBUAETh €€ cHOBa!
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I'ére BBICOKO MOUYMTAN, OTMeuas NPOTHBOPEYHE KAaK BAKHEHIIMH €ro HMPUHLMII TPH
M300paKEHNH MUPA) ° B PA3MBIIUIEHUAX O CBOEH MEITMTEIHOCTH MPUXOMUT K (HIIO-
cockomy 0606meHuto: «To be, or not to be», To y repost ['éte mepen HabMOACHUEM
Tparudeckoil cyapObl ['peTXeH BhIXOa BO BHE HE MPOUCXOAWT, OH 3aKIIOYCH MOJHO-
CTBIO B MIPEAENBI CBOETO «s». DTOT acmeKT TypreHeB B HECKOJIBKMX MECTaX YCHIMBAET
U JISKCHYECKH, HAMEPEHHO MOJ0Mpas SKBHBAJICHTHI, KOTOPbIC OBl BBIIBHIAJIM Ha Iep-
BBIH IIJTaH YyBCTBOBaHHMe reposi. Hampumep, nucaresb, OIATH ke ¢ MOMOIIBIO MHOTOTO-
umst, 1podut ¢pazy daycra, pearupyromero Ha HemoHNMaHue Maprapuroil ornacHOCTH
CBOETO MOJIOXKEHHS U IBITAIOIIETOCS el ITOMOYB!

Coeru xe, pajau 6ora — Wenn du nicht eilest,
ThI HAC OTYOHIIb... THI MeHs Tep3aemb.  Werden wir's teuer biiien miissen °.
(c. 25) (S.241)

Pa3znensas mocnenHioro CTPOKY Ha JBE 4acTH, TypreHeB MOJy4yaeT BO3MOXKHOCTb
odopMHUTE 00paTHYIO Ipajialivio, OKOHYaHWEM KOTOpOH aernaeTcs ¢urypa repos. Benen
3a TETEBCKUM IPEAYYBCTBHEM PHCKa IPOMEUICHHS UTI 00OMX MHCATeNh MHHUMAIBHO
odopmrsieT xanody-npruzHanne PaycTa: «Thl MEHS TEP3aclIb», YTO CHOBA AaeT 3P eKT
CYXEHHsI JpaMaTHIECcKOTo (hOKyca A0 OJHON JIMYHOCTH M MOAYEPKUBAET €€ STOM3M.

[IpumeuarteneH eme OIUH MOMEHT JIEKCHYECKOH MHTEPIIPETALNH, B PE3yIbTaTe KO-
TOPOH MEHSETCS PHUTOPHUYECKas HAlPaBIEHHOCTh BCETO BBIPAKEHHSA. DTO Kacaercs
CTPOKH, [03kK€e OTMEUYEeHHOM TypreHeBbIM BO BpeMsl UTEeHUs iepeBoaa BpoHueHKO I

3auem s poamcs! O wir ich nie geboren! ®
(c.25) (S. 246)

3ameHa (pa3wl ycinoBHOTO THMNA (eciu Ovl) HAa MPUUMHHYIO (3auem) KOHCTPYKIIHIO
M0-MHOMY ompeniensieT (ayCTOBCKOe BOCKIIMIaHHe. B Oojee kpaTkoM mepeBoje muca-
TeJIsl Tepoi, HabroIas CTpagaHus Moyoe3yMHoOM ['peTxeH, HUBEIHUPYET CMBICT CBOETO
CyIIEeCTBOBaHMS, oOeclieHnBaeT caM (aKkT CBOEH KHU3HH, TOTJa Kak B OpUTHHAJIE OH BCE-
Taky HE JIeJIaeT W3 OTPUIAHUS YTBEPXKICHHS, JIMIIb 33aJyMbIBasCh WM IIPEAToaras
BO3MOXKHOCTb CBOETO HEPOXKICHUSI.

TypreneB maeT Mo MyTH JOMYCTHMOTO PACHIMPEHHS M Pa3BUTHA PEQIEKCHBHOMN
npuposl Paycra, cTapasich CAENaTh BUAUMBIM B €T0 MUHUMAIIBHBIX PEIUTHKax Kojeba-
HUS qynieBHOro mMupa. Y ['ére rmaBHBIA repoil Ha MPOTSDKSHWH BCEW CIIEHBI BOOOIIE
0CTaeTcsi BO BHEIIHE MACCUBHOW MO3HMIINH, OH HE CTOJBKO JEUCTBYET, CKOJIBKO HAOIIO-
JIaeT ¥ BhIpakaeT ceOsl M0 OTHOILICHHUIO K TOMY, YTO MPOUCXOAUT C JeByIIKoW. Ero pen-
JUKU CIy)XaT JIUIIb 3JEMEHTapHOH M caMooOpalieHHON peaknueil Ha OOBEMHYIO HMH-
TEHIINIO, BBIP@KAaEMYyIO OCYXIECHHOW IuIeHHHIeH. CBOeH «MHCCHU» — OJHOTO JIMIIb
YCHIIUSI B CTOPOHY €IMHCTBEHHO JII00MMOro cymiectsa — daycr He BeinonHser, u Typ-
T'eHEB Kak OYy/TO IOJUEPKUBAET 3TO HECOOTBETCTBHE, COBEPIIAsl OJJHY KOPPEKTUPOBKY —
3aMeHsIs Taros «ocBoboxaarey (befreien) Ha «cmacate» B crpoke: «Ich komme, dich
zu befreien» ° (S. 238). IIpo6rema ocBOGOKIEHH MaprapuThl BOIHOBATA IMHCATENIS
0COOCHHO, OH BHUJIEJI B HEW KOHKPETHBIH IIJIaH OCMBICIICHNS], B KOTOPOM CaMOOTBEP)KEH-

® Cm.: (Tére, 1980, c. 261-264).
® Ecoit ThI HE MOTOPOMHIIBCS,
MBI 10IKHBI Oy JeM JI0pOTO 3aIUIaTHTh.
" Bu6muorexa ITymkuuckoro Jloma (Otmen BAH mpu WUPJIA PAH). Apxus IlonoHCKEX.
Mudp xp. 17 %.
8 0 6Bu1 651 1 HEKOr A HE posKIEH!
® S npuen TeGs OCBOGOUTS.
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Hast THOeNIb TEPOMHHU TIPHPABHUBACTCS K TOPXKECTBY MCTHHBI, a IpeiaraeMoe repoeM
0ercTBo B IIEHHOCTHOM acIeKTe paBHO3Ha4HO cMepTH. DUHaN nepBoil yacTu nucareib
Ha3bIBaeT ONPaBIAHHBIM M LEJIeCOOOPA3HBIM B OTHOLICHHMH WUMEHHO CYABOBI IEBYILIKH:
«['peTxeH ynocTanBaeTcs TparndecKoi KOHYMHBI, H €€ MOCIESIHAM, CTPAIIHBIM KPHKOM
3aKimovaeTcsl Bes Tpareaus..» (c. 214). Msmenennas TypreHeBeiM ¢paza daycra,
B KOTOPYIO OH BJIO’KHJI CMBICI CIIACEHUS, IPSIMO COOTHOCHTCS C TOHOCSIIIUMCSI CBEPXY
TOJIOCOM, BO3BEIIAOINM HM30aBiIeHHe Maprapursl OT (GU3HYECKUX M TYIIEBHBIX MYK:
«Ist gerettet!» 1 (S. 247).

XoTs caM muUcaTelb HE MPUHSII 3TOTO «aJUIErOPHYECKOr0» CIIACEeHUsl, HacTauBas
Ha TMOJHO U 0E3BICXOHO TParMueckoil KOHIIOBKE, €ro MepeBojl 3aKOHOMEPHO HaTalIKH-
BaeT Ha HEBBITOJIHOE CpPaBHEHHE OECIUIOJHBIX MOMNBITOK (daycra M 0O0KECTBEHHOTO
BMEIIATENbCTBA, ONPABIBIBAEMOIO aBTOPOM HCUEPIBIBAIONIEH INIyOMHOW CTpanaHHs
W BBICIIEH CTENEeHbI0 caMooTpeueHHs: reponHu. Eime Ooibmield pe3KocThio o0namaer
MIOCIIEAHSS TIPOU3HOCKMAs! B TIOPbME PEIIMKA I'eposi, "3MeHeHHe KoTopoil TypreHeBbiM
BHOCHT UPOHHYECKH OTTeHOK. B opurnHane @ayct kpuunt ['perxen, 00bITO#H ykacoMm
ot mpucyterBus Meducrodpemns: «Du sollst leben!» ™ (S. 346), uro yxe odopmiser
MPOTHBOPEYHE MEXKIY TEM, Yero OSCCHIBHO JKaKIeT Tepod, H TeM, YTO COBEpIIACTCS
Ha caMOM Jiesie. DTO TOoXKe yIpeK eMy — KaKk BHHOBHHKY TpareIiy M Kak ciabomy yesno-
BeKy. TypreHeB CBOMM IIEpEBOJIOM YBEIHYMBAET pa3phiB CIOBA U JeNa, OH IpeBpaIiaeT
BOCKJIMIIaHHE B CBSTOE YBEpEHHE, KITBEHHOE obemanne: « Tol Oynems xuBa — s K-
uHycs!» (c. 29), KoTOpoe ClieoM K€ OOpPYIIMBAETCS COBEPLIEHHO MPOTHBOMOJIOKHBIM
cmbiciioM. DaycT KISHETCS B MYCTOTY, MOCKOJIBKY €ro CJIoBa He JOXOMAT J0 Maprapu-
THI (KaK 1 €ro CJI0Ba JI0 Hee B MOJHOM Mepe) — OHa BCsl YK€ B MOJIMTBEHHOM OOpalieHuH
k Oory, rotoBasi mepeiTu o Baacth Beiciiei Boiu: «Gericht Gottes! Dir hab' ich mich
iibergeben!» *? (S. 246). Ho u u1st camoro ceGst repoil He AeaeT 9o o0elmaHne Ku3HHI
CKOJIb-THO0 TOCTOBEPHBIM U BO3MOXKHBIM, OHO BBIPBIBAeTCSl Y HEro B OE3HAICIKHOM
KpHKE.

Hcnonp3oBanne MHOTOTOYMSI B peIUTMKax ['peTxeH MpakTHYeCKH BCerja SBIseTCS
BBIP2)KCHHEM €€ TJIABHOTO COCTOSHHS — oT4asHusA. OHO NpOSBIAETCS yKe C IepBBIX
CJIOB, KOTJIa JIeBYIIIKA pearupyeT Ha BXOJLIEro B kamepy daycra n NpHHUMAET €ro 3a
CBOMX T'yOWTeNlel — TeX, KTO y»e BBIHEC IPHTOBOP M TEIeph JOJDKEH HPHBECTH €ro
B UCIIOJIHEHHE. [ pEeTXeH MpsueTcst Ha MOCTENN U IIPOU3HOCHT MPO ceOs:

Onu npunud. .. Cmepts! cMepTh! Weh! Weh! Sie kommen. Bittrer Tod! **
O Goxe moi! (S. 238)
(c. 22)

MHororoure MapKupyeT MbICIIb JIEBYIIKH O Ka3HU W BEAET 3a co0O0i J1Ba OJJMHAKO-
BBIX BOCKJIMIIAHUS CO 3HaUeHHeM rudenu. Typrenes ycyryousier BnevarieHue [ peTxeH,
JIOTIOJIHSS €€ PEIUTUKY TOBTOPOM CJIOBa «CMEPTh», XOTS B OPUTHHAJIE OHO YIOTpeOIeHO
eMHOXIBI, IBYKpaTHO ke y ['ére 3Byunt MeHee ¢aransHoe «['ope!».

[ToBTOp B cTMXax MaprapuTbl CTAHOBHUTCS Hapsily ¢ MHOTOTOYMEM it TypreHeBa
TJIABHBIM CPEICTBOM BBIPAKEHUSI TPArHMYeCKOr0 B €€ IIOJIOKEHMH. Tak, mmcarens
y/ABaUBAET OTPHLATEIBHYIO YACTHIY «HE» W YCHIIMBAET HETAIIMIO BOCKIUIIAHUEM:

0 Cracena!

gy JIOJKHA YKUTH!

12 Boskmit cyn! 5 TeGe mpenarocs!

¥ Tope! Tope! Ouu unyT. 'opbkas cMepTh!
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He 6wis Mue Becenoii! He Benars mue  Und niemals werd' ich wieder froh ¥

panocTHOi gou! (S.239)
(c. 23)

Typrenes cHOBa qpoOHT onHY (pa3y Ha JBa IPEIIIOKEHHS, YBEIUIUBAs 00BEM KC-
MPECCHH, B KOTOPOH BBIXOJHT HapyXKy Oe3bICXOIHAs Neyaib AeBYIIKU. [loka3atenbHO
odopmIieHHE TMOBTOPOB B BOOOpa)kaeMoil KapTHHE, KOTOPYIO PHCYyeT mepex coboii
I'perxeH. OHa 1o-cBoeMy BOCIIPOU3BOIMT CIIy4HBILEECS ¢ HEW HecyacThe, IPOroBapH-
Bas CMEpPTh MaTepH, NPOM3OLICINIYIO CIy4aifHO, HE CTOJBKO IO €€ BHHE, CKOJIBKO
0 Tparn4eckoil HeocTopoHOCTH. Ho NeBylllka He TONBKO He M30eraeT OTBETCTBEHHO-
CTH, HO ¥ TOYHO CO3HaeT ce0s B KauecTBE YOWHIBI MU HAXOAUT OCOOYIO TMOCTBIIHOCTD
U TSDKECTh B TOM, YTO IIPECTYIUICHHE COBEPILEHO U3 CIIAIOCTPacThsl, KOTopoe TypreHes
B CBOEM MepeBojie moauepkuBaet: «HukTo He Memran HaM ¢ T060it nenosatbes» (c. 28)
(«...damit wir uns freuteny ** (S. 245)).

[Mucarens BritOYaeT M300pa3nuTENbHBINA OBTOP B MOBECTBOBaHNWE Mapraputhsl 0 Ma-
TepH, COXpaHssA yAapeHHe Ha cioBe «cmana»: «OHa Tak Ioiro cmana, crmana» (c. 28),
KOTOpBbIM ['éTe IpamMaTHyecKu OOBIrPBIBACT CMEPTh OT Ka3aBlIerocs 0e300UIHBIM CHO-
TBOpHOTO: «Sie schlief so lange... / Sie schlief...» (S. 245). B onucanuu Toro, Kak Math
I'perxen cumut Ha kamue («Sitzt meine Mutter auf einem Stein» (S. 245)) u kagaer ro-
nosoi («wackelt mit dem Kopfe» (S. 245)) Typrenes He TOIBKO TTOIUYEPKHUBACT OJUHO-
4ecTBO 00pa3a, HO TaK)Ke YBEIMYHMBACT KPATHOCTh aKIEHTa UMEHHO Ha 3TO MOCIeqHee
6e3sicxoHOE BIKeHHe: «KnBaeT, kadaet — ycraia oHa...» (c. 28). Meradopa npu3sa-
Ha C OCTPOTOM YKa3aTh Ha BEYHYIO JPEMOTY MaTepy MaprapuThl, Kadaromieics oT Toro,
YTO COH HUKAaK HE MOXKET 3aKOHYHMTBLCS — IIOIBITKA NMPOCHYThCS Oecrutonna. [Tosrop,
ynotpeOsieHHbIH TypreHeBbIM, U «yCTaJOCTh» MOMOTAOT IPEBPALCHUIO TPEe0OpakeH-
HOTO BOCIIOMUHaHUsI I'peTxeH B cBoeoOpa3HbIil M} Ha MaHep JPEeBHErPEYECKOTO CKa-
3aHHS O TEPCOHAXaX, NPUHYKICHHBIX MOHOTOHHO COBEPILIATh OIHO M TO XK€ JCHCTBUE
(manpumep, Cusud). Cama repouHs CIOBHO MH(OJIOTH3MPYET CBOIO Tpareauio, HO
HE OTPHIBACTCS OT HEe, BOCIIPUHUMAS B KHBOW M HETIOCPEICTBEHHOM CBSI3U € COOOM.

Oco0y1o Harpy3Ky JeKCHYeCKHH MOBTOp nosyyaeT y TypreHeBa B TeX ciiydasx, KO-
IZla OH CBsi3aH ¢ oOpameHneM MaprapuTbl K BO3J00JIeHHOMY. Bo-miepBbIX, nucareib
B maHzaaH K npu3siBy Paycra «['perxen! I'perxen!y craBur gBoifHOE BOIpOIIaHUE Jie-
Bymiku: «me ou? Tme ou?» (c. 24), KOTOpOE B OpPUTHHAJIC 3BYUYHT JIHIIb OAUH pa3: «Wo
ist er?» (S. 240). Tak mucaTenb yCUIHBACT JPAMATHYECKYIO TIOTEPSHHOCTh U OJMHOYE-
cTBO reponHu. CHavasa, MOTPY>KEHHAsl B CBOM IeYalbHbIC I'PE3BI, OHA HE y3HAET BO3-
J00JIEHHOT0, TPUHUMAET €ro 3a APYroro, 3aTeéM NPHUCIYILIMBACTCS W BCMAaTpUBAETCS,
YJIOBUB 3HAKOMBIH TOJIOC, HAKOHELI, 00peTasi BHELIHE NPEKHETo | eHpruxa, IpOYUTHIBAET
€ro HaBCera N3MEHUBIIYIOCS CYIIHOCTb, a0COIOTHYIO 4yXI0CTh. Bonpoc «I'1e on?» —
9TO cBOeoOpa3Hoe IepenyThe MaprapuTsl OT 3a0BEHHS K IPO3PEHHUIO. Y CIIbIIIaB OIm3-
KW 3BYK, OHa HIIET CJEbl MPEKHET0 MHUPA, TOH HM3HHU, YTO paHbIIe Obljla CHACTIIH-
BOM, HO siBieHHe Paycra He oberdaer Myk, Ha000pOT, OHO JIeNaeT X ele Ooiee He-
BBIHOCHMBIMH W NIPUBOAUT K KyJbMHHAIMU CTpamaHus. OIHOBPEMEHHO STOT IOBTOD
najgaeT ynpekoM Ha reposi, OCTaBHBIIETO ['peTXxeH HaeIuHe He TOJIBKO ¢ OOBUHHUTEIAMH
(1IepKOBb M OOIIECTBO), HO M C CaMO¥ CO0O0I0, YTO MPHUBOIHUT KAKOIILYIOCS PedIICKCUIO
K CaMOpa3pyLICHUIO.

Bo-BTOpBIX, BCE B TOM K€ TEKCTE BOCIIOMUHAHMS ['pETXEH O COBEPIIEHHOM MPECTY-
IUIEHUU — JieToyOuiicTBe — TypreHeB, MEHssl OpPUTHHAIIBHYIO (POPMY MECTOMMEHHS «Te-

14
U nukorna s 6ombine He Oyay pana.
15 4TOGBI MBI MOTJIH OBITH CUACTIIUBHL
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Oe» (dir) Ha IpUTSDKATENbHOE «TBOWY, eNlaeT WHBIM 3aJaHHbIA IEBYIIKOH paKkypc OT-
HOUIeHHs K pebenKy: ot Gesmuunoro («dir und mir geschenkty ' (S. 245)) k muunomy:
«Bezb OH OBUT TBOW... 1a — TBO# U MOii... / TBO#...» (c. 26). Bmecte ¢ 3TuM kak OyaTo
OTMEHseTCS O0IMHOCTE poauTenbeTBa («dir und mir»), a TpEeXKpaTHBIH TOBTOP 0COOEH-
HO TofuepkuBaeT oTHoBcTBO Paycra. Takum o0pazoM mucaTensb yriyOiseT comphya-
CTHOCTB Te€pOsi, HO HE CTOJBKO K CAaMOMY yOHHCTBY, CKOJIBKO K TOMY BO3MOXKHOMY Ce-
MEHHOMY CYacThlO, YTO OBUIO yTpadeHO MO €ro BuHE. TypreHeBy Ba)KHO cHenIaTh
daycTa HEOTHEMIIEMOH YacThIO IpaMaTHIECKOW UCTOpHuH [ peTxeH, HO Tak, YTOOBI MPH-
HaJJIEKHOCTh K HEW cO3HaBajach caMOM JEBYIIKOM, UCXOuia OT Hee. B Tom uucne nis
9TOTO MHUCATEINb 3/1€Ch K€ MEHSET, HalpuMep, KaKUMOCTh Ha JIEHCTBUTENBHOCTh. JTO
KacaeTcsl ClIeIoB KPOBH, KOTOPBIE, KaK 4yIUTCs JIEBYIIKE, OCTAINCh Ha pykax daycra.
Xots1 kpoBaBoe «BUIeHME» monaHo y ['ére (Bcaen 3a Illekcnimpom) B pycie oOiero
0e3yMHOTO COCTOSIHUSI repouHH, Tiaron «diinken» (kazaTbest) ycyryOusier Oone3HeH-
HOCTb WIITIO3UH ¥ JJONIOJTHUTEIBHO MOJUEPKUBAET MYUYNUTEIBHOCTD BJPYT BOZHUKAIONIEH
CBSI3M HEpeaTbHOro (KPOBB) C pealbHBIM (yOuiicTBO). TypreHeB cienbl KpoBH 0(hOpM-
JSIeT B YETKOE ISITHO M BKJIAJBIBAET B yCTA TEPOMHM CIIOBO «BHXKY», NpHIaBas elle
OONBIIYIO 0CA32EMOCTh €€ Y)Kacy BO BPEMEHHOM IOMEINATEeNbCTBE: « Sl BIKY KPOBb —
CMOTpH, TSITHO Kakoe!» (c. 26).

C 0o0mmM OCcMBICIIEHHEM JTMHUM [ pEeTXEH CBA3aHO BayKHOE JOMOIHEHHUE, CAEIaHHOE
TypreneBsiM Bo BpeMsi mepeBoja. K KOHIy CIEHBI [€BYIIKa HNPUXOJUT K MPHUHSITHIO
CBOEHM y4acTH M BCEro TOr0 HecyacThsl, YTO ¢ Hel mpousounio. OHa cMupseTcs nepen
TSOKEIIOW M MYYHTEIILHOW CHIION, CTOSIICH BBINIC HEE, M Ha3bIBACT OOCTOSATEIBCTBA,
depes KOTOpHIE MpomLTa, coydaiinoctsio: «Es ist eben geschehny» ' (S. 246). B stom
OTIpeIeNIeHNH — IPOCTOTa U HAaMBHOCTb B3IJIsA/A, OE3BICKYCHOCTh OTHOILIEHUST Maprapu-
THI K COOCTBEHHO# Tpare iy, B KOTOPOH OHa M HE J{yMaeT OTHICKUBATh IIPUYMH U CIel-
cTBUl. TypreHeB MEHSIET 3JEMEHT CIy4yalHOro Ha 3aKOHOMEPHBIH, MEpEeBOAs LENbId
CTHX JIMIIb OJHMAM CJIOBOM, HO C BOCKJIMI[AHWEM WM MHOTOTOYHEM OJIHOBPEMEHHO:
«Cynpbal..» (c. 28). 3a cuer 3TOro B3NN ACBYLIKH, KOHEYHO, HE oOpeTaeT cpasy (u-
soco()cKkoe CBOMCTBO M HE CTAHOBHUTCS AaKTUBHO CO3EPIATEIBHBIM, ITOJHO OOBEMITIO-
MM JMYHOE CTpaZaHue, HO B HEM MEHSETCs caM XapakTep oTHomeHus. CiaydaiiHOCTh
nenaeT ['peTxeH 4acThio OOMIETO TEUEHHS )KU3HH, CyIbOOHOCHOCTh XK€ 3asBISIET O BbI-
JICTICHHOCTH €€ MY TH.

Eume omHa BakHas JieTanb, KacaroUascsi OCOOCHHOCTH TYPreHEBCKOrO MepeBoja,
CBsI3aHa C HATYPaJMCTHYHOCTHIO omucaHus. OHa BO3HMKAaeT B MOMEHT BOCCO3JaHHMs
(BooOpakenus1) I'peTxeH coOCTBeHHOH Ka3HM. JeBylKa B MPEIUyBCTBUH ITOCIECTHETO
JUIsl Hee JHSI PUCYET CBOE BOCXOXKJCHHUE Ha S1Ia()OT B COIMPOBOXKACHUH TaKHX K€ OCYXK-
JICHHBIX, JKAYIIMX POKOBOro yaapa. B aTol KapTWHE NPHUCYTCTBYIOT MUHHUMAJbHbIC
nmpuMeTsL: cTyn Juid kKasHu (Blutstuhl), k xoTopoMy monBenu >KepTBY, U 3aHECEHHOE
octpue (Schirfe). TypreneB mo0aBiseT KOHKPETHKH, YTOYHSSA, UTO K Iutaxe ['perxeH
HUMEHHO NpussA3and, a pa3MaxHyJIoch HaJl Heil He MPOCTO JIe3BUE, HO MOnop:.

U BOT yxe K ruiaxe npuBs3aHa i...
Tomnop pazMaxHyics...
(c. 28)

MuHMMaJIbHBIM YCHJIHEM 3Ta MHHHATIOpA MPO3aM3MPYETCs, MOydaeT OBITOBOE
odopmiienre. OpUrHHANBEHOE Oocmpue HeceT B ce0e J1Ba CMbICIa — 3TO U KOHKPETHOE

1
® TeGe 1 MHe mOTapeH.
Y Mpocro Tak CITy4HIIoCh!
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Oopyaue€ Ka3HH, HO TAKKC U a6C’I‘paKTHO€ 0003HaYeHHE TOU pOKOBOﬁ CHy‘laﬁHOCTH, KO-
TOpad MoCTUIJIa FpCTXCH, 10 €€ CO6CTB€HHOMy MMPU3HAHUIO. Tonop 7K€ 4aCTHU4YHO CHH-
MacT BTOpOCTCHeHHHﬁ IJIaH, CTaBd Ha IEPBOC MECTO MPCAMCTHOC 3HAYCHUEC, KOTOPOC
OTKPBIBACT HAINPAKCHHYIO HAITIAAHOCTD (I)aHTa3I/II/I TCPpONHHU. 3akmodaeT OTYy MIpo3aun3sa-
U0 AKICHTYyalus 0606HICHHOCTI/I CTpaxa B OXHUAAaHUHU CMEPTHU — TypreHeB MCHACT
OpPUTHHAJIBHOEC IPOKaHUE 3aHECCHHOTO JIC3BHS HA COAPOTraHME MPUTOBOPCHHbIX !

3aTBUIOK Y KaKIOTO BAPYT Schon zuckt nach jedem Nacken
COZIPOTHYJICS. Die Schirfe .
(c. 25) (S. 246)

Maprapura B pyCCKOM TEKCTE OKAa3bIBACTCA B PALY IPYIMX Y3HUKOB, OKUIAIOLIMX
Ka3HH, OHA CJIOBHO CPOAHSETCS C HUIMH B OOpPEYEHHOCTH, CIIMBAsICh CBOUM OTYassHUEM
¢ 00BEIMHSIONINM YYBCTBOM CTpaxa.

Hapsiny ¢ ycuneHueM gpamMaTH4YecKON COCTaBJISIOUIEN CLieHBI B TIOpbMe TypreHes
B CBOEM II€PEBOJIE IIEN TAKXKE IO IMyTH €€ JIUPUIECKOro 0(OpMIICHHs], BHECEHUS B 00-
IIyI0 TParn4ecKyto arMoc(epy Hepa3phIBHO C HEW CBS3aHHOTO MOITHYECKOTO 3JIEMEH-
Ta. OH TpOABISIET ce0sl MpeXkKIe BCETO B JIEKCHUECKUX BapHaHTAX, KOTOpPBIE IHCATENb
noAdupaeT I IepeJadyl BOJIHUTEIFHOTO OXKHUIAHUS 00OMMH TepOsIMU POKOBOTO Hada-
na HoBoTO 1H:. ITncatens nBakapl B perunkax daycTa u ABaXKIbI B PeIUTHKax [ peTxeH
MIOKa3bIBAET UX OTHOIIEHHE K PACCBETY, KOTOPHIH SBISIET COOOH yxKac U KaTacTpody, HO
CcOOCTBEHHO NPHPOTHBIN 00pa3 KOTOPOTO BCE-TAKH OCTASTCS U HUX IpeKpaceH. Takoe
IPOTHBOpEYHE B ycTax MaprapuThl CO3MaeTCs 3a CUeT YMOTPeOJEeHHs CIOBa «3aps»,
OTCYTCTBYIOILIETO B MOAJIMHHUKE. B mepBoM ciaydae — «Bo3pMu MeHs 3aBTpa MOYTpYy...
¢ 3apero...» (c. 23) — 9To CJIOBO, BBEJICHHOE MHOTOTOYNEM U MM K€ YBEHYaHHOE, CO3J[a-
€T KOHTPAcTHBIN IJ1aH n3o0paxenus. OOpamenue ['perxen B opurunane — «lst's mor-
gen friih nicht zeitig genung?» *° (S. 238) — mMeeT BOIPOCHTEIBHYIO HHTOHALIHIO, KOTO-
pas JOIDKHA IIOMOYb € 3allUTHTh, OTCTOSITH TEPeA NPUTPE3UBIINMCS I1aIadoM
MOCIIEIHUE MTHOBEHUS CBOEH KU3HU. U yTpo 34€ch HE MMEET JOMOIHUTEIbHON CMBI-
CJIOBOI1 Harpy3KH, OHO JIMIIb KOHCTATUPYET BpeMsl HEOBITHS JUTI U3MYUECHHOM AEBYIIKH.
B mepeBone ke Typrenesa ¢ yriyOieHHON MyHKTyaluen xanoba I'peTxeH 3ByJuT Kak
YTBEP)KACHHE B CMUPEHHH, €€ TOPECTHBIM MBICIISIM O TPHOIMIKAIONICHCS Ka3HU MPOTH-
BOCTOUT 00pa3 M3 WHOH 3CTETHYECKON IUIOCKOCTH, MPHUYEM IOIyJaeTcs TakK, 4TO OHa
cama CO3/aeT ero mepea CBOMMH Tia3aMu (Kak ¥ manada). CmepTu kak OynTo Ha pas-
HBIX MPOTUBOIOIOXEHO SPKOE OCBEILICHUE TOPU30HTA Iepe]] BOCXOIO0M COJHLA, U Ul
JACBYIIKHU, KOTOpasA MPOCUT HOXKIATHCA HC MPOCTO yTpa, HO UMEHHO 3apH, 3TO CUAHUC
CTaHOBUTCS TaK)Ke€ CBOEOOPA3HBIM YTEIICHWEM, MOCIEAHMM MPOOJIECKOM BEYHO IIpe-
KpPacHOT0 B TOT CaMblil MOMEHT, KOTa MPUIETCS paccTaTbes ¢ XKU3HbO. [IyHKTyaoH-
HOE BBIIEJIEHHE TTOAYEPKUBAET UCKITIOYUTENLHOCTh M HEOOXOAUMOCTD 3TOTO MTHOBEHHMS
KaK IepPexo/IHOT0, B KOTOPOM Aymia ['peTxeH, yrno joOuBIINCE JIydy, HOKHHET MHpP 3EM-
HOro ctpaganus. Ho mpu 3ToM 31€ch HE MOXKET HE UMETh 3HAUEHUSI M LBETOBAs acco-
LUaIsl, KOTOpasl IOITyCKaeT CpaBHEHHE KPOBABOTO CyJa, OOPBIBAIONIETO CyIb0Y KPOT-
KOI0 U OCTaBJICHHOTO CYLIECTBA, C SPKOM LBETOBOW MAIUTPOM, MPEUMYLIECTBEHHO
OpaHKEBO-KPACHOTO OTTEHKA.

Hanee 3aps y Typrenesa nosBisieTcs B ClieHe, Iie I peTxeH gaeT ykazaHue CIpaBUTh
MIOXOPOHBI JI0 paccBeTa!

18 ke B3mparuBaeT Haj KaKIbIM 3aTHUIKOM
Ocrtpue.
19 Pasge He 10BONBHO TeGe BpeMEHH 3aBTPa yTpom?
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Xouy onucaTh TeO€ HAIIK MOTHJIBL. Ich will dir die Graber beschreiben,

OO HUX THI 3aBTpa, 10 paHHEH 3apH, Fiir die muB3t du sorgen
Moii npyr, 103a00ThCST — CMOTPH. Gleich morgen 2.
(c.23) (S. 246)

JeBymika npocut PaycTa mo3ab0THTHCS O MPUCTAHUIIE IS Ce0sI M CBOMX POIHBIX,
HO CIEeNaTh 3TO OH JIOJDKEH NMPAKTUYECKH B CyMEpKax, U HE TOJIBKO MOTOMY, YTO TOTAA
He OyzeT cBUAeTeNe Cpeau JI0AeH, HO U 9YTOOBI CaM YTPEHHUH CBET, IEPBHIE €ro JIyYH
HE YBHIEIH ¥ HE KOCHYJINCH NMEYaIbHOM KapTHHBI, — TAK BEYHOCTh OyAET OTAEIEHa OT
YKHM3HU. 3apsl CIIY>KUT OJIMIIETBOPEHHEM YUCTOTHI U ICHOCTH, OOHOBJICHUSI, CHUMAIOLIETO
00JIE3HEHHO-TPEXOBHOE COCTOSIHUE HE TOJBKO JIIsl caMoi Maprapursl (4To 3HaMEHYeT
rOJIOC CBBIIIE), KOTOpast XOUET YHTH YBEPEHHOH B TOM, UTO €e MepTBhIe (YOUTHIe) 00pe-
JIM TIOKOH, HO ¥ MHpPa B 1I€JI0M, BO3BPAILAIOIIETOCS B CBOE IIPEKHEE COCTOSIHUE. DTOMY
KHU3HEYTBEp)KJafolleMy Hadaly oOpas3a 3apu TypreHeB JacT pa3BHTHE B «3amHcKax
oxoTHHKa». Tak, paccka3 «Xops u Kamnubra» (1846) 3aBepiiaercsi KapTHHOW 3auu-
HArOIIerocs JHs («3aps TOIbKO 4To pasropanack») (Typrenes, 1979, c. 18), koTopsblii
HE TOJBKO CTAaHOBUTCS >KHBOITMCHOW IPOCTPAHCTBEHHON MEPCHEKTHBOW IS EayIIuX
repoeB, HO M HPAaBCTBEHHO-(PHIIOCOPCKUM CHMBOJIOM, TIO3UTHBHO 00OOMIAfONINM BIIe-
YATJICHHS OT KPECThSHCKOTO MUPA H IBYX €ro APKHX MpeCTaBUTENeit 2.

OcMBICiIeHIE HOBOTO JIHS, CTOJIb BayKHOTO i1t [ peTxeH, B ycrax daycTa 3ByUHT Kak
OXKHJlaHWE HEMHHYEMOW ONACHOCTH B HEYNAuHBIX ITONBITKAX W TIIETHBIX YCHIMAX
CKJIOHHTh IUICHHHILY K OercTBy. [IposiBisisi HeTepIieHrne, OH TOPOITUT €€ U B 3TOW CHell-
Ke He NMOHMMAaeT B TOJIHOH Mepe BCE TO, YTO OHA IPOrOBapUBaeT, 00paIasch K HEMY.
Bocrpunmnmas crpaganus ['peTxeH B COBOKYITHOCTH M BHEIIIHE, HE BHHUKAsl B Pa3HOCTh
W HaCHIIIEHHOCTh €€ IepPEeXHBaHWH, OH BCE OOJBIIE COCPENOTAYMBAETCS Ha MBICIIH
0 TIOCTETIEHHO YTEKaloIlleM BPEeMEHH, a BMECTE C 3TUM U 00 yOeraromieii BO3MOKHOCTH
BBI3BOJINTH JIEBYIIKY U3 TIOpMBI. DaycT co3HaeT mpenpaccBeTHOE BpeMsl Kak Hecyliee
3a co0ol rubenb, y Hero 3TO OLIyIIEHHE elle OcTpee, NOCKOIbKY Maprapura co cBoe
Y4acTbIO CMHPSIETCS, a OH K€, HE TOTOBBIH K CaMOIIO)KEPTBOBAHHIO, OOMTCS M pa3zodiia-
YEHUS], 1 OKOHYATeNbHOM Heyaauu. Ho B 3TOM HapacTarleM cTpaxe repoil B mepeBoe
TypreneBa OKa3bIBaeTCsl CIIOCOOCH K TOHKOMY BOCTIPHATHIO IEPEXOJHOTO OT HOYH
K yTpy coctosHus. PaycT B pyCCKOM TEKCTE AT JIMPHUECKOE ONPEIEICHHE MOMEHTY,
KOTOpBIN ero crpaiut: «CKOpei... yiKe pefeeT Mpak HOYHOM...» (c. 25). B opurunaie
€ro perivka Takke He JmieHa odpasHoct: «Komm! komm! schon weicht die tiefe
Nacht» # (S. 242), omHaKo pyccKHil MICATeIb U3 COAEPKATEIbHOI MeTadophl IenacT
MOATHYECKOE BBIPAKEHHE, HA/IENSS €€ )KUBOITUCHBIM KOMIIOHEHTOM.

Bo BTOpOii pa3z ®aycr mpubderaeTr K IMpHYECKOi 00pHCOBKe, Koraa ['peTxeH oTBep-
raeT ero HaCWIBCTBEHHYIO MONBITKY YBECTH ee M3 TeMHuIpl. [locie storo repoi
YK€ TpaKTHYECKN OTHasuIcs 3a0paTh AEBYIIKY ¢ COOOH M NMPUHUMAET HA ITHKE y)Kaca
oT 0e3BICXOMHOCTH Npu3HaK HacTynaromiero nHs: «Der Tag graut! Liebchen! Lieb-
chen!» 2 (S. 245). B nepesone TypreneBa peakiis repos HOTydaeT APYroil OTTEHOK
3a cyeT BCE TEX K€ MHOIOTOYMM — 3TO YXKE CMHpEHUE B OT4assHMM: «Jla BOT yx

0 g X04y ONHcaTh TeOe MOTHIIBL,
O KOTOPBIX THI JOJKEH M03a00THTHCS
Henpemenno 3aBTpa.
2L Cm. Takxke 0 3HAYCHHH TeMBI 3apu B pacckase «[amier LL[urpoBckoro yesma»: [Boikos,
2021, c. 246-249].
2 Moiiem! TMoiinem! I'my6okast HOUb yKe YCTymaeT MecTo.
2 pacceeraer! JlioGumas! JIioGumas!
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U JIeHb. .. 3aropaercs cBeT...» (c. 28). Ho mucarento Takxke BaYKHO CAENATh BBIIYKIIBIM,
o0ieub B MUHUMaBHYIO pediekcuio BHUMaHne PaycTa MMEHHO K 3TOH CMEHE JABYX
MIPUPOHBIX COCTOSIHUI, KOTOpast ¥ Ul Hero OyJeT 03HauyaTh OKOHYATEIbHBIN pa3phiB
MEXXIY MPOILIBGIM M HACTOSIIIIM, MEXY €T0 JII000BBIO K [ peTXeH 1 HOBBIM CTPEMIICHH-
€M K Mo3HaHMI0. BaxkHo, uTo TypreHeB 3aMeHsET )KUBONMCHBIM OIPEIEIICHHEM HE TPO-
CTO IKBHBAJECHTHBIE MO CMBICIY CJIOBA, & €€ M JBYKPAaTHOE BOCKIHMIATENILHOE 00pa-
IIEHUE Tepost K JIEBYIIKE, T. €. OTYasHHAs MOJb0a yCTyNaeT MecTo 6osee CIIOKOHHOMY
OCO3HAHUIO TIPAKTUYECKH HacTynuBiuedl rubenu. CaMo K€ COuYeTaHHE «3aropaercs
CBET» MPEJEIbHO MPOCTO B CBOEM M300pa3UTENHHOM IIIAHE, OHO BBIPAXKaeT TO IMOCTe-
MIEHHOE U HEOTCTYITHOE JBM)KEHHE, KOTOPOE COBEpIIAET BPEMsi U KOTOPOE TaK TPEBO-
xui0 reposi. CBer 3azopaemcsi, T. €. IPOCTPAHCTBO HEOOCBOJIAa HAYMHACT U3/aJIeKa Me-
HSITHCSl, CUSTHUE ITPOCTYTIAET M3 OJHOTO Y4acTKa M TOTOBUTCSI paCIIpOCTPAHUTHCS BO BCIO
LIMPb U JTaJTh.

Takum oOpazom, B nepeBogueckoM Bocnpusituu «®Paycra» TypreHeB HIeT 1o IMyTH
yIIyOnIeHusT YyBCTBEHHO-TICUXOJIOTHYECKOTO COCTOSIHUSI T€POEB C 00OCTPEHHEM TOTO
TParm4ecKoro IMepesioMa, Kornaa JII000Bs M3 IMPEKPACHOTO NMEpeXUBaHMS BAPYT CTAHO-
BUTCS TsDKeNeHmeld Mykoi. J[aBas cOOCTBEHHYIO MHTEPIIPETAIHMIO CLEHE ITOCIIETHETO
ceunanusa Paycra m I'peTxeH, mucaresp CUMTACT HEOOXOAMMBIM YCHINTHh U CHEIaTh
SIBHBIMH UX BHYTPEHHHE IIPOTHBOPEUHSI, KOTOPbIE OKa3bIBAIOTCS €Ille Oonee JpamaThd-
HBIMH BBHJy HapyIICHUS NPEKHENH TapMOHHUH U, KaK CJIECTBHE, YBEINUCHHUS TyIIEBHO-
ro pa3pbiBa MEXAy HUMH. JTa e JIOTHKa OyJaeT HaOJIoIaThcsi U B MOCIEIYIOIIEM —
COOCTBEHHO TBOpHYECKOM — oOparieHnn TypreHeBa K TparmdecKOMY COJEPKaHHIO I10-
sMbl ['€1e, HO ¢ 0c000if TPOPaOOTKOH TaKKe JIMHHUH, CBSI3aHHOW ¢ MUPOBO33PEHYECKON
COCTaBJISIFOIICH B ee MOITUYECKOH ormacoBke. B pacckaze «Ceumanue» (1850), mosec-
Tsax «Dayct» (1856) u «Acs» (1858) mucatens He POCTO MOJB3YETCsl 00pa3aMH U CIO-
KETHBIMH 371eMeHTaMHu «DaycTa», OH maeT COOCTBEHHOE 3BydYaHHE 3arjaBHOW TeMe
B 0OCTOSITENHbCTBAX HAIMOHAIHLHOTO MHpPA W TICHXOJIOTHHM PYCCKOTO 4YelIOBeKa ¢ oOHa-
pYXXEHHEM JIeHCTBUSI MOJOOHBIX TPATHYECKUX 3aKOHOMEPHOCTEH.
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